
Глава 111: Божественный отбор.

— Похоже, вы оба заметили разницу. С предыдущей картой, казалось бы, не было никаких
проблем, но на ней не были представлены ни одни из основных водоёмов острова, и это потому,
что эти водоёмы не отмечены на картах, продаваемых публично. Напротив, я отметил все
основные водоёмы, которые мы проезжали по пути сюда, на этой обновлённой карте, —
объяснил Хань Ли с улыбкой.

Услышав это, все повернулись, чтобы ещё раз внимательно посмотреть на карту.

И действительно, как и заявил Хань Ли, предыдущая карта, предоставленная Змеем 8, была
довольно подробной, но на ней было отмечено очень мало водоёмов, и даже те, которые были
отмечены, были всего лишь небольшими реками и озёрами. До этого внимание всех было
приковано к городам, поэтому никто этого не заметил.

— В течение этих нескольких дней я собирал информацию о географической среде острова во
всех городах, которые мы посетили. В частности, я разыскивал все старые карты, которые
только мог найти, и в конце концов мне удалось найти некоторую информацию, связанную с
этими основными водоёмами, — сказал Хань Ли.

Затем он снова вытянул вперёд палец, и на определённых участках карты, изображённой на
световом экране, появилась серия больших рек.

Увидев это, выражение лиц всех немного изменилось.

— Из-за ограниченного времени это вся информация, которую мне удалось собрать о крупных
водоёмах. Теперь, когда всё это разложено перед вами, я уверен, что вы тоже заметили, что все
Города Красной Луны, через которые мы проезжали, и некоторые другие крупные города
расположены рядом с крупными водоёмами. Это то, что мы лично видели в последние
несколько дней, поэтому мы можем подтвердить, что это правда, — объяснил Хань Ли.

Все вспомнили города, которые они посетили за последние несколько дней, и действительно,
все они находились в непосредственной близости от большой реки или озера, как и Город
Красной Луны, в котором они сейчас находились.

— Но это же ничего не значит. Строительство городов вблизи крупных водоёмов имеет много
преимуществ, и это, конечно же, не уникальная особенность Городов Красной Луны на этом
острове, — возразил Змей 13.

— Это правда, но с помощью заклинания, которое я наложил на владельца книжного магазина
в этом городе, я узнал от него, что все изображения, изображающие крупные водоёмы острова,
строго запрещены во всех книгах, продаваемых на острове, и этот приказ был отдан самим Гун
Шухуном. Ясно, что он что-то скрывает, — сказал Хань Ли.



Змею 13 нечего было возразить.

— Я не знаю, почему Гун Шухун это делает, но, глядя на все крупные водоёмы, которые уже
отмечены на карте, они сходятся в этой точке, — продолжил Хань Ли, указывая на город на
карте.

Этот город был не чем иным, как Городом Красной Луны провинции Кун.

— Это всего лишь предположения. Можешь ли ты быть уверен, что Гун Шухун находится
именно там? — скептическим голосом спросил Змей 25.

— Конечно, я не могу быть уверен, но разве не лучше сначала взглянуть туда, чем продолжать
совершенно бесцельные поиски? По крайней мере, у нас там будет немного больше шансов, —
ответил Хань Ли.

Змей 25 открыл рот, как будто хотел возразить Хань Ли, но не смог подобрать слов.

— Это очень логично! Если бы ты не сделал это открытие, мы бы всё ещё были в полном
неведении, — восторженно сказал Змей 9.

Объединив усилия со всеми остальными членами гильдии, он всегда чувствовал себя
уступающим Змею 8, и он был очень рад, что наконец-то одержал своего рода победу над
Змеем 8 и его группой.

— Я полностью согласен с предложением собрата даоса Змея 15. Если мы действительно
пойдём и будем обыскивать все Города Красной Луны один за другим, то Гун Шухун, скорее
всего, уже будет предупреждён задолго до того, как мы до него доберёмся, и он спрячется где-
нибудь ещё, где мы не сможем его найти. Мы действительно должны поблагодарить собрата
даоса Змея 15 за это открытие, — сказал Змей 16.

— Вы слишком добры, товарищи даосы. Я просто случайно наткнулся на это открытие, —
сказал Хань Ли со скромной улыбкой.

Подумав немного, Змей 8 заявил:

— Теория собрата даоса Змея 15 очень убедительна. Отправляемся в провинцию Кун.

……

Однажды ночью, несколько дней спустя.



Две полосы света промелькнули в ночном небе над обширной равниной, а затем спустились на
окраину леса внизу.

Две полосы света исчезли, открыв пару летающих ковчегов, и группа Хань Ли спустилась вниз
в своих звериных масках.

— Впереди — Город Красной Луны провинции Кун. Похоже, в этом городе тоже проходит
паломничество, — сказал Змей 8, указывая вперёд.

Хань Ли посмотрел в том направлении, куда указывал Змей 8, и увидел огромный ярко
освещённый город, стоящий в ночи примерно в 10 километрах от них.

Город был освещён малиновыми огнями, которые также окрасили облака в ночном небе над
ним в тот же цвет, представляя собой довольно своеобразное зрелище.

Этот город также был окутан синим световым барьером, но под влиянием малиновых огней
синий световой барьер приобрёл тёмно-красный оттенок.

— Это огромный город. Похоже, есть вероятность, что именно здесь прячется Гун Шухун, —
размышлял Змей 9, осматривая город перед собой.

— Давайте не будем больше медлить. Как и в прошлый раз, давайте все воздержимся от
использования нашего духовного чувства, насколько это возможно, после входа в город, —
сказал Змей 8.

Змей 9, естественно, предпочёл проигнорировать эти приказы, а все остальные молча кивнули
в ответ.

Спустя несколько мгновений все приняли маскировку, используя свои маски, и надели чёрные
плащи, которые позволяли им слиться с ночью.

После этого они в тишине приблизились к Городу Красной Луны.

В этот момент четверо городских ворот были широко открыты, а главные дороги, ведущие к
площади в центре города, были уставлены красными фонарями, которые освещали весь город
так же ярко, как днём.

По официальным дорогам за городскими воротами шли тысячи людей, и они быстро спешили к
городу. Все они приехали в Город Красной Луны, чтобы принять участие в паломничестве, но
все они немного опоздали по той или иной причине.

Хань Ли и остальные разделились на две группы, а затем присоединились к толпе, чтобы войти



в город через ворота.

Хань Ли, Змей 9 и Змей 16 вошли в город через южные ворота, а затем последовали за потоком
толпы к центру города.

Атмосфера в городе была довольно торжественной, и все вели себя очень тихо, молча двигаясь
к центру города со скрещенными на груди руками.

Только приблизившись к центру города, можно было услышать звуки какого-то странного
пения, и тройка Хань Ли чувствовала, как будто слышит звук постоянно разбивающихся волн,
отдающихся особым ритмом.

В этот момент на гигантской площади в центре города и на близлежащих главных улицах уже
собрались миллионы людей. В результате, дойдя лишь до середины южной главной дороги,
тройка Хань Ли не смогла продвинуться дальше.

Таким образом, к большому огорчению многих людей вокруг них, они были вынуждены
протискиваться сквозь толпу к площади в центре города, как три угря.

Однако, поскольку большинство людей здесь были смертными и все они были заняты пением
молитв, их действия не привели к никаким ссорам. Таким образом, они смогли медленно
протиснуться на площадь, и хотя они всё ещё не были в центре площади, они были не так уж
далеко.

Хань Ли был довольно высоким человеком, поэтому ему нужно было лишь слегка поднять
голову, чтобы увидеть центр площади, где находилась огромная статуя высотой более 300
метров.

Было неясно, из-за материала статуи или из-за фонарей вокруг неё, но вся статуя была
кровавого цвета, что представляло собой довольно нервирующее зрелище.

В воздухе перед грудью статуи парили семь фигур в синих одеждах, на груди каждой из
которых был вышит багровый полумесяц.

Под светом фонарей и на фоне статуи эти фигуры казались божествами, и все они излучали
своеобразную ауру.

Однако, если говорить об их уровне культивации, то ни один из них на самом деле не был
таким уж выдающимся. Седовласый старик в центре группы был культиватором поздней
стадии Великого Вознесения, но, кроме него, все остальные были только на стадии Интеграции
Тела.

Однако для всех людей внизу, самые сильные из которых были всего лишь культиваторами



стадии Формирования Ядра, они ничем не отличались от возвышенных божеств.

Как и все миллионы верующих, собравшихся внизу, эти семеро тоже пели те же молитвы с
чрезвычайно благоговейным выражением лица.

Пока Хань Ли оценивал семерых культиваторов в синих одеждах, в его голове внезапно
раздался голос Змея 16:

— Может, нам их убрать?

Он повернулся и увидел, что Змей 9 тоже смотрит на него с довольно нерешительным
выражением лица.

Как раз в этот момент луна достигла своей высшей точки в ночном небе, и звук молитв вокруг
постепенно стих.

Седовласый старик в небе медленно повернулся, окидывая взглядом площадь, как правитель,
смотрящий на свой народ.

— Только благодаря бесконечному милосердию святого владыки мы все можем стоять здесь
сегодня. Те из вас, кто наиболее предан святому владыке, будут избраны для высших почестей.
Божественный отбор скоро начнётся, настало время посвятить свои молитвы святому владыке
и молиться об избрании.

Как только его голос стих, из толпы тут же раздалась волна оглушительных приветствий, но
вскоре ликование утихло, и все с надеждой смотрели вверх, сложив руки перед собой в
молитве.

Чтобы слиться с толпой, тройка Хань Ли сделала то же самое.

Как раз в этот момент площадь слегка содрогнулась, как будто активировался какой-то
древний массив, и в окружающем пространстве поднялась очень своеобразная аура.

Хань Ли слегка опустил голову и посмотрел сквозь щели в толпе на землю, а в его глазах
вспыхнул синий свет.

В результате он обнаружил, что серия сложных узоров, невидимых невооружённым глазом,
внезапно засветилась, и они переплетались друг с другом, простираясь во всех направлениях.

Сразу же после этого по всей площади в небо внезапно взметнулись сотни столбов багрового
света, охватив одного за другим жителей Города Красной Луны.



Хань Ли посмотрел на столбы багрового света, и увиденное его несколько озадачило.

Люди, охваченные столбами света, не только не паниковали, но и были вне себя от восторга, а
некоторые даже безудержно плакали от радости.

Если рядом с ними были друзья или родственники, то все эти близкие тоже были вне себя от
радости, и даже те, кто не был знаком с теми, кого охватили столбы света, смотрели на них с
восхищением и завистью в глазах.

Хань Ли с недоумением посмотрел на Змея 9 и Змея 16 и обнаружил, что они так же
озадачены, как и он.

В конце концов, ничего подобного никогда не происходило ни в одном из предыдущих Городов
Красной Луны, которые они посетили.

Внезапно Хань Ли осенило, и он передал свой голос Змею 9 и Змею 16, задав вопрос:

— Может быть, это те люди, которых избрал так называемый святой владыка?

Подумав немного, Змей 9 ответил:

— Скорее всего, так и есть. Если мы последуем за этими людьми, возможно, нам удастся
узнать больше информации о Гун Шухуне. Проблема только в том, что мы не знаем, куда этих
людей отвезут.

Хань Ли улыбнулся и ответил:

— Для этой проблемы есть простое решение. Телепортируются люди всех демографических
групп, поэтому кажется, что процесс отбора совершенно случайный, но на самом деле это не
так.
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